
VZORY PREUKAZOV ODBORNEJ SPÔSOBILOSTI ÈLENOV POSÁDKY PLAVIDLA

A. Vzor preukazu odbornej spôsobilosti èlena posádky plavidla



Poznámky:

1. Preukaz odbornej spôsobilosti èlena posádky plavidla je doklad bledomodrej farby s rozmermi 8,56 cm × 5,398 cm
vyhotovený z viacvrstvového polykarbonátu s prieh¾adnou vrstvou na povrchu s ochrannými prvkami. Na prednej
strane preukazu je farebná fotografia s rozmermi 2 cm × 2,5 cm. Fyzikálne charakteristiky preukazu odbornej
spôsobilosti èlena posádky plavidla musia by� v súlade s technickými normami STN ISO/IEC 7810 Identifikaèné
karty. Fyzikálne vlastnosti.

2. Preukaz odbornej spôsobilosti s oznaèením a funkciou

A � odborná spôsobilos� na funkciu lodný kapitán na vedenie plavidla platná na v�etky vodné cesty èlenských �tá-
tov vrátane vodných ciest námorného charakteru s výnimkou vodných ciest, pre ktoré platí Predpis o vydaní preu-
kazu odbornej spôsobilosti na vedenie plavidla pre plavbu na Rýne;

Fachqualifikation zur selbständigen Führung von Wasserfahrzeugen, gültig für alle Wasserstraßen der Mitgliedsstaaten
einschließlich der Seeschiffahrtstraßen bis zur Seefahrtgrenze. Die Qualifikation gilt nicht für Wasserstraßen, für
die ein Befähigungsausweis zur Führung von Fahrzeugen am Rhein vorgeschrieben ist;

B � odborná spôsobilos� na funkciu lodný kapitán I. triedy, ktorý samostatne vedie plavidlo s vlastným strojovým
pohonom na splavnom úseku Dunaja a na ostatných vodných cestách èlenských �tátov s výnimkou Rýna a vod-
ných ciest námorného charakteru;

Schiffskapitän I. Klasse. Fachqualifikation zur selbständigen Führung von Motorfahrzeugen auf den schiffbaren
Donauabschnitten und auf allen Wasserstraßen der Mitgliedsstaaten, mit Ausnahme des Rheins und der See-
schiffahrtstraßen bis zur Seefahrtgrenze;

B1 � odborná spôsobilos� na funkciu lodný kapitán II. triedy, ktorý samostatne vedie plavidlo s vlastným
strojovým pohonom na vodných cestách Slovenskej republiky a na Dunaji v úseku rieènych kilometrov
1 880,20 � 1 708,20;

Schiffskapitän II. Klasse. Fachqualifikation zur selbständigen Führung von Motorfahrzeugen auf den schiffbaren
Wasserstraßen der Slowakischen Republik sowie auf dem Donauabschnitt zwischen Fluß-Km 1 880,20 und
1 708,20;

B2 � odborná spôsobilos� na funkciu lodný kapitán III. triedy, ktorý samostatne vedie plavidlo s vlastným strojo-
vým pohonom na vodných plochách v Slovenskej republike;

Schiffskapitän III. Klasse. Fachqualifikation zur selbständigen Führung von Motorfahrzeugen auf den schiffbaren
Wasserstraßen der Slowakischen Republik;

F � odborná spôsobilos� na funkciu vodca prievoznej lode bez vlastného strojového pohonu, ktorý samostatne ve-
die prievoznú loï bez vlastného strojového pohonu na vodných cestách v Slovenskej republike s výnimkou Duna-
ja;

Fachqualifikation zur selbständigen Führung von Fähren ohne eigenen Motorantrieb auf den schiffbaren Wasser-
straßen der Slowakischen Republik mit Ausnahme der Donau;

S1 � odborná spôsobilos� na funkciu vodca plávajúceho stroja I. triedy kategórie A, ktorý samostatne vedie pláva-
júci stroj s vlastným strojovým pohonom na splavnom úseku Dunaja a na ostatných vodných cestách èlenských
�tátov s výnimkou Rýna a vodných ciest námorného charakteru;

Schiffsführer. Fachqualifikation zur selbständigen Führung von schwimmenden Anlagen der I. Klasse � Kategorie
A mit eigenem Motorantrieb auf den schiffbaren Abschnitten der Donau und auf allen Wasserstraßen der Mit-
gliedstaaten mit Ausnahme des Rheins und der Seeschiffahrtstraßen bis zur Seefahrtgrenze;

S2 � odborná spôsobilos� na funkciu vodca plávajúceho stroja II. triedy kategórie A, ktorý samostatne vedie pláva-
júci stroj s vlastným strojovým pohonom na vodných cestách v Slovenskej republike s výnimkou Dunaja;

Schiffsführer. Fachqualifikation zur selbständigen Führung von schwimmenden Anlagen der II. Klasse � Katego-
rie A mit eigenem Motorantrieb auf den schiffbaren Wasserstraßen der Slowakischen Republik mit Ausnahme der
Donau;

S3 � odborná spôsobilos� na funkciu vodca plávajúceho stroja I. triedy kategórie B, ktorý samostatne obsluhuje
plávajúci stroj bez vlastného strojového pohonu na splavnom úseku Dunaja a na ostatných vodných cestách èlen-
ských �tátov s výnimkou Rýna a vodných ciest námorného charakteru;

Schiffsführer. Fachqualifikation zur selbständigen Bedienung von schwimmenden Anlagen der I. Klasse � Katego-
rie B ohne eigenen Motorantrieb auf den schiffbaren Abschnitten der Donau sowie auf allen Wasserstraßen der
Mitgliedstaaten mit Ausnahme des Rheins und der Seeschiffahrtstraßen bis zur Seefahrtgrenze;

S4 � odborná spôsobilos� na funkciu vodca plávajúceho stroja II. triedy kategórie B, ktorý samostatne obsluhuje
plávajúci stroj bez vlastného strojového pohonu na vodných cestách v Slovenskej republike s výnimkou Dunaja;

Schiffsführer. Fachqualifikation zur selbständigen Bedienung von schwimmenden Anlagen der I. Klasse � Katego-
rie B ohne eigenen Motorantrieb, auf den schiffbaren Wasserstraßen der Slowakischen Republik mit Ausnahme
der Donau;

K � odborná spôsobilos� na funkciu kormidelník, ktorý samostatne vedie plavidlo na splavnom úseku Dunaja a na
ostatných vodných cestách èlenských �tátov s výnimkou Rýna a vodných ciest námorného charakteru;

Schiffssteuermann. Fachqualifikation zur selbständigen Steuerung von Fahrzeugen auf den schiffbaren Ab-



schnitten der Donau und auf allen Wasserstraßen der Mitgliedstaaten mit Ausnahme des Rheins und der See-
schiffahrtstraßen bis zur Seefahrtgrenze;

LS1 � odborná spôsobilos� na funkciu lodný strojník I. triedy, ktorý samostatne obsluhuje lodné stroje bez obme-
dzenia výkonu na plavidle;

Schiffsmeister. Fachqualifikation der I. Klasse zur selbständigen Bedienung von Schiffsanlagen auf Binnenschif-
fen ohne Leistungsbegrenzung;

LS2 � odborná spôsobilos� na funkciu lodný strojník II. triedy, ktorý samostatne obsluhuje lodné stroje s výkonom
do 900 kW na plavidle;

Schiffsmeister. Fachqualifikation der II. Klasse zur selbständigen Bedienung von Schiffsanlagen auf Binnenschif-
fen bis zu einer Leistung von 900 KW;

L � odborná spôsobilos� na funkciu lodník, ktorý je oprávnený vykonáva� palubné práce na plavidle;

Matrose. Fachqualifikation zur Ausubung der ublichen Tatigkeiten an Bord eines Binnenschiffes.¨ ¨ ¨
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